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ปดิอากรแสตมป ์20 บาท 
(Duty Stamp 20 Baht)            

หนงัสอืมอบฉันทะ แบบ ข.  
(แบบทีก่ าหนดรายการตา่งๆ ทีจ่ะมอบฉนัทะทีล่ะเอยีดชัดเจนตายตวั)  

Proxy Form B 
(Proxy Form Containing Specific Details)  

 
เลขทะเบียนผู้ถือหุ้น                                          เขียนที่      
Shareholders’ Registration No.  Issued at 

        วันที่     เดือน    พ.ศ.   
        Date   Month   Year 
 

(1) ข้าพเจ้า          สัญชาต ิ     
I/We          nationality 
อยู่บ้านเลขที่             
Address           

 
(2) เป็นผู้ถือหุ้นของ บรษิทั เคอเีอก็ซ ์เอก็ซเ์พรส (ประเทศไทย) จ ากดั (มหาชน) (“บรษิทั”)  

being a shareholder of KEX Express (Thailand) Public Company Limited (“the Company”) 
 
โดยถือหุ้นจ านวนทั้งสิ้นรวม     หุ้น และออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ     เสียง ดังนี ้
holding the total amount of   shares and have the rights to vote equal to votes as follows: 
 
❑ หุ้นสามัญ      หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ     เสียง  
      ordinary share    shares and have the right to vote equal to     votes 
❑ หุ้นบุริมสิทธิ       หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ     เสียง 
      preference share   shares and have the right to vote equal to             votes 

 
 
(3) ขอมอบฉันทะให้  (ผู้ถือหุ้นสามารถมอบฉันทะให้กรรมการอิสระของบริษัทก็ได้ โปรดใช้ข้อมูลตามหมายเหตุข้อ 4) 

Hereby appoint (The shareholder may appoint the Independent Director of the Company to be the proxy, please refer to 
details in Remark No. 4) 

 
❑         1.  นายประสัณห์ เชื้อพานิช กรรมการอิสระที่เป็นผู้รับมอบฉันทะ อายุ 73 ปี ที่อยู ่เลขที่ 89 อาคารเจ้าพระยาทาวเวอร์ ชั้นท่ี 9 ห้องเลขที่ 

906 ซอยวัดสวนพลู ถนนเจริญกรุง แขวงบางรัก เขตบางรัก กรุงเทพมหานคร รหัสไปรษณีย์ 10500  หรอื 
       Mr. Prasan Chuaphanich, the independent director of the Company to present as proxy, age 73 years, address Room 

906, 9th Floor, Chao Phya Tower, 89 Soi Wat Suan Plu, Charoen Krung Road, Bang Rak Sub-District, Bang Rak 
District, Bangkok 10500 or 

❑         2.  นายก าธร ตติยกวี กรรมการอิสระที่เป็นผู้รับมอบฉันทะ อายุ 71 ปี ที่อยู่ เลขที่ 89 อาคารเจ้าพระยาทาวเวอร์ ชั้นที่ 9 ห้องเลขที่ 906 
ซอยวัดสวนพลู ถนนเจริญกรุง แขวงบางรัก เขตบางรัก กรุงเทพมหานคร รหัสไปรษณีย์ 10500  หรือ 
Mr. Kamthorn Tatiyakavee, the independent director of the Company to present as proxy, age 71 years, address Room 
906, 9th Floor, Chao Phya Tower, 89 Soi Wat Suan Plu, Charoen Krung Road, Bang Rak Sub-District,  
Bang Rak District, Bangkok 10500 or 

❑         3.  ชื่อ     อายุ        ปี อยู่บ้านเลขที่                
Name  age       years, residing at 
ถนน   ต าบล/แขวง      อ าเภอ/เขต    
Road  Sub-District      District 
จังหวัด  รหัสไปรษณีย์           
Province Postal Code      

 
คนใดคนหนึ่งเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้าเพ่ือเข้าร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมวิสามัญผู้ถือหุ้นครั้งที่ 1/2568 

ในวันศุกร์ที่ 20 มิถุนายน 2568 เวลา 14.00 น. โดยเป็นการประชุมผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ ตามพระราชก าหนดว่าด้วยการประชุมผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ พ.ศ. 
2563 หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวัน เวลา และสถานท่ีอื่นด้วย 

Only one of them as my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 
1/2025 (“the Meeting”) on Friday 20th June 2025 at 02:00 p.m. via electronic means which will be conducted in accordance with the 
Emergency Decree on Electronic Meetings B.E. 2563 (2020) or such other date, time and place as the Meeting may be adjourned. 
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(4) ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมครั้งนี้ ดังนี้ 

In this Meeting, I/we grant my/our proxy to vote on my/our behalf as follows: 
 
 

วาระที ่1 พิจารณารับทราบความเห็นเกี่ยวกับการเพิกถอนหลักทรัพย์ของบริษัทฯ จากการเป็นหลักทรัพย์จดทะเบียนในตลาดหลักทรัพย์
แห่งประเทศไทย และข้อเสนอของผู้ท าค าเสนอซื้อ ตลอดจนข้อมูลอื่น ๆ ที่เกี่ยวข้อง  

Agenda 1 To consider and acknowledge the opinions on the delisting of the Company’s securities from the Stock 
Exchange of Thailand and the offer of the tender offeror, as well as other related information 

 เนื่องจากวาระนี้เป็นวาระแจ้งเพ่ือทราบ จึงไม่มีการออกเสียงลงคะแนน 
 As this item is for information to shareholders, there will be no voting. 
  
วาระที ่2 พิจารณาและอนุมัติการเพกิถอนหลักทรัพย์ของบริษัทฯ จากการเป็นหลักทรัพย์จดทะเบียนในตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย 

และการมอบอ านาจที่เกี่ยวข้อง 
Agenda 2 To consider and approve the delisting of securities of the Company from the Stock Exchange of Thailand, and 

the relevant delegation of authority 
 ❑ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
  (a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 

❑ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
  (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  ❑ เหน็ดว้ย ❑ ไมเ่หน็ดว้ย ❑ งดออกเสยีง 
  Approve Disapprove Abstain 
  

 
วาระที ่3 พิจารณาเรือ่งอืน่ๆ (ถา้ม)ี 
Agenda 3 Other matters (if any) 
 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิิจารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีเ่หน็สมควร 
  (a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 

❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 
  (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  ❑ เหน็ดว้ย ❑ ไมเ่หน็ดว้ย ❑ งดออกเสยีง 
  Approve Disapprove Abstain 
     

(5) การลงคะแนนเสียงของผู้รับมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบุไว้ในหนังสือมอบฉันทะน้ี ให้ถือว่าการลงคะแนนเสียงนั้นไม่ถูกต้องและไม่ใช่เป็น
การลงคะแนนเสียงของข้าพเจ้าในฐานะผู้ถือหุ้น 
If voting in any agenda of my/our proxy hasn’t followed this proxy, it shall be deemed such voting is incorrect and isn’t my/our 
voting. 

(6) ในกรณีที่ข้าพเจ้าไม่ได้ระบุความประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้ หรือระบุไว้ไม่ชัดเจน หรือในกรณีที่ท่ีประชุมมีการพิจารณาหรือลง
มติในเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบุไว้ข้างต้น รวมถึงกรณีที่มีการแก้ไขเปลี่ยนแปลงหรือเพิ่มเติมข้อเท็จจริงประการใด ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิ
พิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 
In case I/we have not specified my/our voting intention in any item or not clearly specified or in case the meeting considers 
or passes resolutions in any matters other than those specified above, including in case there is any amendment or addition 
of any fact, the proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all 
respects. 
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กิจการใดที่ผู้รับมอบฉันทะได้กระท าไปในการประชุมนั้น เว้นแต่กรณีที่ผู้รับมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามที่ข้าพเจ้าระบุในหนังสือมอบฉันทะให้ถือ
เสมือนว่าข้าพเจ้าได้กระท าเองทุกประการ 
Any acts performed by the proxy in this Meeting except my/our proxy hasn’t voted as I/we specified shall be deemed to be 
the actions performed by myself/ourselves. 
 
 
 

     ลงนาม/Signed             ผู้มอบฉันทะ/Grantor 
( ) 

 
 

ลงนาม/Signed          ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy 
( ) 

 
 

ลงนาม/Signed          ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy 
( ) 

 
 

ลงนาม/Signed          ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy 
( ) 

 
 
 
หมายเหต ุ/ Remark 
 
1. ผู้ถือหุ้นที่มอบฉันทะจะต้องให้ผู้รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผู้เข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจ านวนหุ้นให้ผู้รับมอบฉันทะ

หลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได้ 
The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the Meeting and may not split the 
number of shares to many proxies for splitting votes. 

2. ผู้ถือหุ้นจะมอบฉันทะเท่ากับจ านวนหุ้นที่ระบุไว้ในข้อ (2)  โดยไม่สามารถจะมอบฉันทะเพียงบางส่วนน้อยกว่าจ านวนที่ระบุไว้ในข้อ (2) ได้ เว้นแต่กรณี
ผู้รับมอบฉันทะตามแบบ ค. 
The shareholder may grant the power to the proxy for all of the shares specified in Clause (2) and may not grant only a portion of 
the shares less than those specified in Clause (2) to the proxy except the proxy as form C. 

3. วาระเลือกต้ังกรรมการสามารถเลือกตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 
The shareholder can vote the appointment of director for each director as designated in such item.  

4. ผู้ถือหุ้นสามารถมอบฉันทะให้กรรมการอิสระของบริษัทดังต่อไปนี้ คนใดคนหนึ่งเพียงคนเดียว เป็นผู้รับมอบฉันทะแทนผู้ถือหุ้น  (รายละเอียดประวัติ
กรรมการปรากฏตามเอกสารแนบ 5) 
The shareholder may appoint only one independent director of the Company to be the proxy as follows: (details of the director as 
shown in the Enclosure 5) 
1. นายประสัณห์ เชื้อพานิช หรือ / Mr. Prasan Chuaphanich or 
2. นายก าธร ตติยกวี / Mr. Kamthorn Tatiyakavee 
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 ใบประจ าตอ่แบบหนงัสอืมอบฉนัทะแบบ ข. 
Allonge of Proxy Form B 

 
การมอบฉันทะในฐานะเป็นผู้ถือหุ้นของ บรษิทั เคอเีอก็ซ ์เอก็ซเ์พรส (ประเทศไทย) จ ากดั (มหาชน)  
The proxy as the shareholder of KEX Express (Thailand) Public Company Limited 
 
ในการประชุมวิสามัญผู้ถือหุ้นครั้งที่ 1/2568 วันศุกร์ที่ 20 มิถุนายน 2568 เวลา 14.00 น. โดยเป็นการประชุมผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ ตามพระราชก าหนดว่าด้วย
การประชุมผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ พ.ศ. 2563  หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวัน เวลา และสถานท่ีอื่นด้วย 
At the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2025 which will be held on Friday 20th June 2025 at 2:00 p.m. via electronic 
means which will be conducted in accordance with the Emergency Decree on Electronic Meetings B.E. 2563 (2020) or such other date, time 
and place as the Meeting may be adjourned. 
 
 

วาระที…่… 
 

เรื่อง……………………………………………………………………………………………………………………………………   
Agenda… Subject……………………………………………………………………………………………………………………………………  
 ❑ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
  (a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as deemed appropriate in all respects. 
 ❑ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
  (b)   To grant my/our proxy to vote in accordance with my/our instruction as follows: 

  ❑ เห็นด้วย……………………เสียง ❑ ไม่เห็นด้วย……………………..เสียง ❑ งดออกเสียง………………..เสียง 
  Approve                            votes Disapprove                 votes Abstain                    votes 
 

วาระที…่…… 
 
เรื่อง…………………………………………………………………………………………………………………………………………  

Agenda…… Subject……………………………………………………………………………………………………………………………………  
 ❑ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
  (a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as deemed appropriate in all respects. 
 ❑ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
  (b)   To grant my/our proxy to vote in accordance with my/our instruction as follows: 

  ❑ เห็นด้วย……………………เสียง ❑ ไม่เห็นด้วย……………………..เสียง   ❑ งดออกเสียง………………..เสียง 
  Approve                            votes Disapprove                 votes Abstain                        votes 
 

วาระที่…… 
 
เรื่อง……………………………………………………………………………………………………………………………… 

Agenda… Subject…………………………………………………………………………………………………………………………………  
 ❑ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
  (a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as deemed appropriate in all respects. 
 ❑ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
  (b)   To grant my/our proxy to vote in accordance with my/our instruction as follows: 
  ❑ เห็นด้วย……………………เสียง 

Approve                votes 
❑ ไม่เห็นด้วย……………………..เสียง 

Disapprove                votes 
  ❑ งดออกเสียง…………….….เสียง 

Abstain                  votes 
 

วาระที…่…… 
 

เรื่อง…………………………………………………………………………………………………………………………… 
Agenda… Subject………………………………………………………………………………………………………………………… 
 ❑ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
  (a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as deemed appropriate in all respects. 
 ❑ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
  (b)   To grant my/our proxy to vote in accordance with my/our instruction as follows: 
  ❑ เห็นด้วย……………………เสียง ❑ ไม่เห็นด้วย……………………..เสียง   ❑ งดออกเสียง…………….….เสียง 
   Approve                votes Disapprove                votes Abstain                  votes 
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วาระที…่…… เรื่อง………………………………………………………………………………………………………………………… 
Agenda…… Subject…………………………………………………………………………………………………………………… 
 ❑ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
  (a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as deemed appropriate in all respects. 
 ❑ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
  (b)   To grant my/our proxy to vote in accordance with my/our instruction as follows: 
  ❑ เห็นด้วย……………………เสียง ❑ ไม่เห็นด้วย……………………..เสียง   ❑ งดออกเสียง…………….….เสียง 
   Approve                votes Disapprove                votes Abstain                  votes 
      
วาระที…่…… เรือ่ง……………เพือ่พจิารณาเลอืกตัง้กรรมการ……………………………………………………………………………… 
Agenda…… Subject……………To approve the appointment of directors………………………………………………………… 
 ❑ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
  (a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as deemed appropriate in all respects. 
 ❑ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
  (b)   To grant my/our proxy to vote in accordance with my/our instruction as follows: 
   เห็นด้วยกับการเลือกต้ังกรรมการเป็นรายบุคคล 
   To individually approve the appointment of directors as follows: 
  1. ชือ่-นามสกุล……………………………………………………………………………………………. 
   Name-Surname……………………………………………………………………………………. 

  ❑ เห็นด้วย……………………เสียง ❑ ไม่เห็นด้วย……………………..เสียง   ❑ งดออกเสียง…………….….เสียง 
  Approve                       votes Disapprove                votes Abstain                  votes 
  2. ชือ่-นามสกุล……………………………………………………………………………………………. 
   Name-Surname……………………………………………………………………………………. 

  ❑ เห็นด้วย……………………เสียง ❑ ไม่เห็นด้วย……………………..เสียง   ❑ งดออกเสียง…………….….เสียง 
  Approve                votes Disapprove                votes Abstain                   votes 
  3. ชือ่-นามสกุล……………………………………………………………………………………………. 
   Name-Surname……………………………………………………………………………………. 

  ❑ เห็นด้วย……………………เสียง ❑ ไม่เห็นด้วย……………………..เสียง   ❑ งดออกเสียง…………….….เสียง 
  Approve                votes Disapprove                votes Abstain                  votes 

 
 




